ASV Stiibbe GmbH & Co. KG ¢ Hollwieser StraBe 5 ¢ D-32602 Vlotho e Fon +49(0)5733 - 799-0 » Fax +49(0)5733 - 799-200 ¢« www.asv-stuebbe.de ¢ contact@asv-stuebbe.de

*f) Stiibbe

PYKOBOACTBO MO MOHTaXYy W 3KCMnyaTaumm

3aTBOpbI TUNA
"Batrepdnan" K 220

MpuroaeH

1.1

A\

ans HeNTpaNbHbIX n

arpeccmBHbIX Cpef.

Hanunume TBepabiX 4acTul COKpawaeT CpokK
cnyxo6bl nsgenus!

BHUMAHMUE!
[o Hayana MOHTaxa u BBOJAA B 3KCMJlyaTauuto
BHUMATENIbHO npoyvtanTuTe [OaHHoe
PykoBoacTtso!
3anpewaerca nNpousBoAUTb  MoAMPUKALMUIO
3aTBOpa, KOTOpas MOXeT OTpasuTbCd Ha

YKa3aHHbIX TEXHUYECKUX XapaKTepucTukax u
cnocobe paboTbl AaHHOro 3aTBopa.

Mounting and Instruction Manual

Butterfly Valve
K 220

Suitable for media free of solids.

Solid particles affect lifetime.

ATTENTION

Before installing and commissioning it is
imperative to read this instruction.

It is prohibited to perform alterations to the
valve that have an effect on the specified
technical data and mode of operation.

DN 50 - DN 125
DN 150 - DN 350
DN 400
DN 450
DN 500 - DN 600

MHCTPYKUMMN TEXHUKN 6e30nacHOCTH

[o Havana npoBeaeHns Kaknx-nnbo onepaumm
C A@HHbIM U3AETNEM HEOBX0AMMO BHMMATENbHO
npoynTaTb WMHCTPYKLMMN rno TEXHUKE
6e30MacHOCTU: OHW NpeaHasHayeHbl  Ans
obecneyeHus Bawen 6e3omnacHocTun "
obecneyeHnss NpaBUIbHOMO MCMOSb30BaHUSA
yCTaHaBnMBaeMoro knanaHa. HecobniogeHue
npuBeAEHHbIX WHCTPYKLUMA MOXET MPUBECTU K
TAXKENbIM TpaBMaM unu cepbe3HoMy
nospexaeHunto obopynosaHus.

Mpeaynpexaarowme 06 ONacHOCTN 3HAKMN
M MX 3HaueHue

BO3MO>XHaA OMNacHOCTb
HecobntoaeHne MHCTPYKLUMIA MOXET NMPUBECTU K
CMEepPTU UIN O4YEeHb CEPbE3HbIM TpaBMaM.

BO3MO>XHaA OMNaCcHOCTb

[aHHbIl  3HaK yKasblBaeT Ha OMacHOCTb,
VMCXOASLLYIO OT 3/IEKTPUYECKOrO HamnpsKeHus.
HecobntoaeHne MHCTPYKLUMIA MOXET NMPUBECTU K
CMEPTU NN CEPbE3HbBIM TpaBMaM.

1.1

A\

Safety instructions

It is imperative to read these instructions prior
starting any operation. They are intended to
ensure your safety and the correct mode of
operation of the valve to be installed. Non-
observance of this information may lead to
worst injuries of damages at the facilities.

Safety symbols and meaning

Impending danger
Non-observance could lead to death or most
severe injuries.

Impending danger

Indicates a possible hazard emanating from
electrical voltage. Non-observance of this note
could lead to death or most severe injuries.
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1.2.1

1.2.2

1.2.3

1.2.4

1.2.5

1.2.6

1.3

1.3.1

1.3.2

Bo3Mo>kHasi onacHOCTb

HecobniogeHne MHCTPYKLUNN MOXET NMPUBECTU K
Cepbe3HbiM TpaBMaM U/MAM  MOBPEXAEHUIO
obopynoBaHus.

Ba)xHas uHdopmauusa
HecobntoaeHne MHCTPYKLUMI MOXET NMPUBECTU K
TpaBMaM u/unu noppexaeHnam obopynoBaHus.

YcTtaHoBKa U BBOA B 3KCMJlyaTayuio

Ons obecneveHns 6e3onacHol 3skcnjayaTauum
KnanaHa HeobxoanMmo, yTOObI cnecapb-
MOHTa)XHWK, NMPON3BOASALLMIA YCTAHOBKY M BBOA
B 3KCN/yaTauutlo, WMeN YyKas3aHHYI HUuxe

KBanudbukaumio " npuaepxmuBancs
COOTBETCTBYHOLWMX npoueayp 6esonacHoro
BbINOJSIHEHMS paboT.

Cnecapb-MOHTaXHUK OOKeH UMETb
COOTBETCTBYHOLLYO KBanuukaumo ans

MOHTaX)a MacTUKOBbIX TPy60NpoBOAOE.

[ns yCTaHOBKW 3aTBOPOB C 3/IEKTPUYECKUM NN
nHeBMaTU4YeCKNM NpuBOAOM, KOTOpble
NOACOEAMHSIOTCA K 3/IEeKTPUYECKUM CEeTSM Unn
JIMHMSM  Nodauyn CXKaToro BO3Ayxa, cfecapb-
MOHTaXHWK A0/DKEH WUMETb COOTBETCTBYIOLLYHO
KBanMdbukaumio.

Jo Havana nposegeHums nwbbix  pabor,
CNecapb-MOHTaXHUK  AO/DKEH MOony4nTb Yy
rnosnb3oBarens/snagensua CUCTEMBI BCIO

HeobxoaAnMY MHMOPMaLMIO O NOTEHUMANbHOM
OMacHOCTW, KOTOPYH MOXET npeacTaBnsiTb
cucTteMa/TpaHcnopTMpyeMas cpeaa, U A0JKeH
npeanpuHsTbL BCe HeobxoauMble Mepbl
6e30MacHoOCTM, UMeline  OTHOWEHMe K
nposeaeHunto pabor.

Cnecapb-MOHTaXHUK AO0JIXKEH obecneunTb
HEBO3MOXHOCTb BKJ'IPO‘-IeHVIﬂ/3aI'IyCKa CUCTEMDI

BO BpeMs YyCTaHOBKM KfanaHa, npwu
npoBeAeHUM pEeMOHTa WINW  TEXHUYECKOro
obcnyxunBaHus, a Takxe obecneunTb
6e3onacHoe OTKJIlOUEHME rnoaayu
3NEKTPUYECKON 3BHEpruM, noJayMm CxaToro
BO34yXxa " obecneynTb Mepbl ans

npegorepawleHna X HeECaHKUMOHUPOBAHHOIO
BKJTIOYEHUA.

Cnecapb-MOHTaXXHWK [0/MKeH ybeanTbCs, 4TO
BO BCEX YyacTsaX TpybonpoBoAa HeT AaBleHus,
HET OCTaTKOB TPaHCMOpPTUPYEMOM Ccpeabl WU
3arpsasHeHui, cobnwogas npum 3TOM  BCe
Heobxoaumble Mepbl  6e3onacHoctu. Bce
OCTaTKM TPaHCNOPTUPYEMBbIX Xuakocrten
LOJIKHbI 6bITb Haanexalwmm obpasom
YTUIN3UPOBaHBI.

Bce BHOBb 3anyckaemble Tpy6oMNpoBoAHblE
CUCTEMbI [0/XKHbl 6bITb TWATENLHO MPOMbIThI
HEWTPaNbHbIMU  XWUAKOCTAMU. 3arpasHeHus,
Bbl3BaHHbIE MOHTaXOM, MOryT MNpMBECTU K
noBpexAeHuIo KnanaHa.

Ucnonb3oBaHMe NO HAa3HaAY€HUIO

3aTBopbl MpeAHasHauyeHbl AN NepeKpbITUS
Tpy60npoBOAHbIX cucTeM. 3aTBop n
YyMIOTHUTENbHbIA  MaTepuan BblbupawTca B
3aBMCMMOCTM OT TPaHCNOPTUPYEMOW Cpendbl,
TemnepaTypbl U AaBfeHns B cucteme. MNoatomy
3aTBOpP MOXeT 6bITb YCTaHOBMEH TONbKO Mpu
cobnogeHnn cneayowmx yCnoBuii.

McnbITaHMA HAa XMMUUYECKYIO0 YCTOMUYUBOCTb

Bce KOMNOHeHTbl 3aTBOpa, BXoAswue B
HenocpeacTBEHHbIN KOHTaKT C
TpaHCNOPTUPYEMOM Cpeaon,  AO/KHblI ObITb
XUMUYECKN YCTOMYMBBIMM K 3TUM cCpedaM B
COOTBETCTBUUN C NEPEYUYHEM YCTOMUYMBOCTU ASV.

AwvarpammMma AaBneHne/TeMnepaTypa,
»Puc. 1«

Paboune naBneHue un TEMNEPATYpa HE AOJIKHbI
BbIXOAUTb 3a MNpeaenbl KpVIBOI?I AonyctnMmoro

1.2.1

1.2.2

1.2.3

1.2.4

1.2.5

1.2.6

1.3

1.3.1

1.3.2

Stiibbe

Non-observance could lead to severe injury
and/or damage to facilities.

Important information
Non-observance could lead to personnel injury
and/or damage to facilities.

Installation and Commissioning

Safe operation of the valve requires that the
fitter carrying out installation and start-up has
the following qualifications and takes into
account safety relevant operating sequences.

The fitter must have expert qualifications in
plastic pipeline construction.

For electric or pneumatic driven valves being
connected to the power/compressed air supply
the fitter must have the necessary qualification.

Prior to starting any work the fitter has to
inform himself at the user/owner of the system
about any potential hazards emanating from
the system/medium and must observe all
pertiment protection and safety measures
accordingly.

The fitter must make sure that switching on/
starting up of the system is impossible during
installation, maintenance or repairs. Securely
disconnect the power supply as well as the
compressed air supply from the networks and
prevent unauthorised activation.

The fitter must ensure that the pipeline
components are depressurised, emptied and
decontaminated while taking the safety
instructions into account. Any fluid rests are to
be disposed properly.

In a new pipework system the pipeline system
must be thoroughly flushed with neutral fluid.
Installation residue could lead to failure of
valve.

Intended use

The valve is used to shut-off of pipelines.The
valve and sealing material is depending on the
media, temperature and pressure properties of
the system. Therefore the valve may only be
installed when following points are carried out
and considered.

Resistance test

All components of the valve getting in contact
with the medium must be »resistant« according
to the ASV resistance guide.

Pressure/temperature test, »fig. 1«

Operating pressure and operating temperature
must correspond to the admissible pressure/
temperature limits of the valve material. See
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1.3.3

2.1

2.2

2.3
2.3.1

2.4
2.4.1

haBneHusi/Temnepatypbl Ana MaTtepuana, u3
KOTOPOro u3rotossieH 3atBop. CM. AMarpaMmbl
AONYCTUMbIX AaBJieHu/TemnepaTyp ans
pa3HblX MaTepMasos.

Tabnunuka ¢ TeXHUYECKMMUN AaHHbIMU

MHdopMaumsa Ha Tabnmuke C nacrnopTHbIMU
OaHHbIMU [0/MKHA COBMaAaTb C TEXHWYECKUMMU
AaHHbIMW, YKa3aHHbIMK B 3aKka3e/npoekKTe.

MpuMeuyaHnna, OTHOCALMECA K MOHTaXy
Cobnioparite npaBuia TeXHUKM 6€30MacHOCTH.

Kpome TOrO, HeobxoanMo cobnoaaTthb:
CranpapTbl DIN, DIN/ISO, DVS*,
rocyaapCTBEHHbIE U MeXAYHapOAHble HOPMbl U
npasuna, npasuna n HOpMbI cknensaHus (PVC-
U, PVC-C) nnu ceapku (PP, PVDF) ans 3atBOopoB
M3 nnacrtuka.

DVS* = Hemeukasa accouvaums CcBapHOWN
TEXHUKMU
Bcerana HeobxoAnMOo npegycMaTpmaTtb

MorfiolleHMe HanpsxkeHun Tpybonposoda C
MOMOLLbIO  PaclIMPUTENbHLIX MoAaynen wunu
Tpy60NpPOBOAHBLIX KOMMEHCATOPOB.

Fa6aputHble pasmepbl

CM. cneumdurkaumio:

»3aTBopbl TUNa "batTrepdnan” K 220 398 561«
MoHTax

HanpasneHne yCTaHOBKW BapuaTUBHOE.
MNoacoeanHeHue

MpumeyaHus

Pa3mepbl hnaHueB cooTBeTCTBYIOT cTaHaapTy DIN
2501 (PN 10/16).

Mpn yctaHoBke PVC-U 3aTtBOpoB TuNa
"Batrepdpnan” d280 - d400 Heobxoammo
ncnosnb3oBaTh GnaHueBblie agantepbl PVC-U .
MHaue 3TO MOXET NMPUBECTU K MOSABAEHUIO TEYU
B MecCTe noacoeamHeHus dnaaHua.

[Jo MoHTaxa 3atBopa Tuna "batrepdnan”
CHMMUTe pacKky Ha dnaHUeBOM agantepe wuam
CBapHOM COeAMHEHWM B COOTBETCTBUM C »Puc.
2«. B npoTMBHOM cny4yae 3aTBOp TuNa
"BatTepdpnan" MoxeT 6bITb NOBPEXAEH.

MoHTax
lMoaroToBKka K yCTaHOBKe

MpaBunnbHO o6pexbTe KoHUbI TpybonpoBoaa A0
HEO6XO,CI,VIMOVI ANWHbI, a TaKXe noAroToBbTe

cpes ans KOHKPETHOIro BapuaHTa
NoACOEAVHEHUS.
Y>> MpunoxeHne K  3aTBOpy  yCwIuii  Ha

2.4.2

pacTsKeHue, 0CeBbIX ycunui n/unm
n3rnb6alomnx MOMEHTOB CU/Ibl HE AOMYCKAETCA.

®dnaHuUeBoe coeanHeHune

3aTtBOop Heo6xoAMMO YCTaHOBWUTb paauanbHO
Mexay dnaHuamu. YCTaHOBUTE B OTBEPCTUSA
dnaHua 6ontbl ¢ wanbamm wn 3akpenute UX
rarkamm, Toxe c wanbamun. 3atarmBanTe 601ThbI
KpecT-HaKpecT.

3> CobnoaainTe BpallatoLLnii MOMEHT 3aTArMBaH1S

3.

A

3.1

KpenneHus ans dnaHues »Puc. 2«.
NMpuBegeHune B gencreme
Cobnioparite npasuia TeXHUKM 6€30MacHOCTH.

MonoxeHnsa »OTKPbIT/3aKpbIT« COOTBETCTBYIOT
nosopoTy 0° - 90°.

3aTBOp C pyUHbIM ynpaB/ieHUEM

MonoxeHne pblyara Py4yHOro YMnpaBfieHMsA U
HanpaBneHUst  MEepEeKsIloYEHUS  MOJIOXKEHNI
»OTKpPbIT/3aKpbIT« YKasblBalOTCA Ha pbluare
pPY4YHOro yrnpaBieHus.

1.3.3

2.1

2.2

2.3
2.3.1

2.4
2.4.1

material pressure/temperature diagram.

Identification plate

The information on the type plate must coincide
with the order/design data.

Installation notes

Adhere to the safety instructions.

In addition observe:

DIN, DIN/ISO, DVS*, national and international

standards, the regulations for gluing (PVC-U,
PVC-C) or welding (PP, PVDF) of plastic valves.

*DVS = German Association for Welding
Technology
Always absorb pipeline forces through

expansion sides or pipe compensators.

Dimensions

See data sheet:

»Butterfly Valve K 220 330 561»

Mounting

Direction of mounting is variable.

Connection

Notes

Flange dimensions acc. to DIN 2501 (PN 10/16).

If PVC-U butterfly valves d 280 up to d 400 are
installed PVC-U flange adaptors must be used.
Non-observance could lead to leakage at flange
connection.

Machine a bevel to flange adaptors or welding
necks according to »fig. 2« , prior to assembly
of the butterfly valve.

Non-observance could lead to damages at the
butterfly valve.

Installation
Preparation

Correctly cut the pipeline ends to the proper
length and prepare same for the individual
connection variant.

> > Tensile strengths or thrust forces and/or

2.4.2

bending moments acting on the valve are not
permissible.

Flange connection

Valve to be radially installed between the flange
ends. Insert flange screws together with
washer into the flange holes and fix with nut
together with washer. Fasten screws crosswise.

3——>> Admissible fastening torque for flanges »fig. 2«

3.

A

3.1

is to be observed.

Actuation
Adhere to the safety instructions.
»OPEN/CLOSED« operation 0° - 90°.

Manual actuated

The positioning of the hand lever indicates
»OPEN/CLOSED«. The direction for »OPEN/
CLOSED« is written on the hand lever.




3.1.1

3.1.2

3.2

3aTBOp HaxoAWUTCS B OTKPbITOM MOJSIOXKEHUN:
Pbluar py4HOro ynpasieHuWs pacrnosiaraercs
BAONb Tpy6onpoBoaa.

3aTBOp HaxoaAuTCAa B 3aKpbITOM MOJIOXEHUN!
Pblyar py4HOro ynpaBfieHWs pacnoJfiaraeTtcs
nonepek TpybonpoBoaa.

3aTBoOp C 3J/IEKTPUUYECKUM NMPUBOAOM

Mpu yCTaHOBKE 3aTBOPOB C 3/IEKTPUYECKUMMU
npusoaamu,  obpallainte  BHMMaHuWe  Ha
npasusibHOE noacoeauHeHne npoBOAOB.
MpoBepsaiiTe noAcOeAUHEHME C  MOMOLLbIO
KPaTKOBPEMEHHOrO  BKJ/IOUYEHUA  MpuBoAa.
Hukoraa He perynupyire 3aBOACKYIO
YCTaHOBKY KOHLIEBbIX BbIK/OYATENEN.

>—> Cmotpute »Puc. 3«.

3.3

3aTBOp C NHEBMATUUYECKMM NPUBOAOM
»Prisma«

ObpallaiiTe  BHMMaHWe Ha  MpaBuibHOE
MOACOEAMHEHNE MNOAAuM CKaToro BO3Ayxa.
MpoBepsaiiTe noAcOeAUHEHME C  MOMOLLbIO

KpaTKOBPEMEHHOI0 BK/IKOYEHNA NpUuBoAa.

>—> Cmotpute »Puc. 4«,

3.4

Ons  nonydeHuss uHdboOpMauunm o0  Apyrux
nHeBMaTUYeCKUX npueogax, obpatutecb K
yactmh 3 PykoBOACTBa MO  MOHTaxy MU
aKcnayaTaumu.

3aTBOpP C KOHTPOJIbHbIM
3N1IeKTPOMAarHUTHbIM KJ1anaHoOM

YnpaBneHne  MHEBMaTUYECKUM
Tpebyet Hanuuus
3/1eKTPOMarHUTHbIX K/lanaHos.

NpuUBOAOM
KOHTPOJ/bHbIX

>—> Cmotpute »Puc. 5« n vactb 4 PykoBoacTsa o

3.5

MOHTaXy n aKCnayaTaunun KOHTPOJIbHbIX
3/1eKTPOMarHUTHbIX K/lanaHoB.

Mpun CaMoCToATENbHOM yCTaHoBKe
KOHTPO/IbHbIX  3/IEKTPOMArHUTHbLIX  KjanaHoB
Apyrux npousBoauTenen cobnogante
cooTBeTCTByloWMe  PykoBoactBa Mno  uX
aKCnayaTtauunn.

3aTBOpbl C KOHLIEBbIMU BbIKJIlOYATENAMM |
nnum c 610KkaMyn KOHLUEBbIX Bbik/louaTeneint

3aTBOpr C KOHUEBbIMU BbIKIlOHATENAMU NN C

6nokamm KOHLEBbIX BbIKJlOUaTENEN
HeobXxoauMbl ans obecneyeHus
OVUCTaHUMOHHOMO  MOHUTOPWUHIa  MOJIOXEHUN
“OTKpbIT/3aKkpbIT”.

S—> Cmotpute »Puc. 6« n yactb 5 PykoBoacTtea no

MOHTaXy W 3Kcniyatauum 670KOB KOHLEBbIX
BbIKJ1lOUaTENEN.

[Mpy ycTaHOBKE KOHLEBbIX BbIKtOYaTenemn/

6/10KOB  KOHUEBbIX BbIK/IO4YaTenen Apyrux
npousBoaAnNTENEN, cobnopanTte
COOTBETCTBYOLWMNE PykoBoacTBa no nx
3KCnayaTaunu.

UcnbiTaHna nop gaBneHmeMm
CobnoganTe npaBuia TEXHUKM 6€30nacHOCTH.

Mpn npoBeAeHMW  UCMABITAHUA Ha  Teub,
MUCMNONb3ynTe TONMbKO HEWTpanbHyl cpeay,
Hanpumep, Boay. Ybeantecb, 4To AaBrieHne ans
npoBeAEeHUsT  UCMbITaHWIA  He  MpeBblaeT
MakcmMmanbHoe gasrnieHune, pasHoe 1.5 x PN, u
He 6onee yem PN + 5 6ap. Heob6xoammo Takxke
cobniogate OrpaHuyeHMs Ha gonycrumoe
AaBneHune Ans ApyrnxX KOMMOHEHTOB CUCTEMbI.

TexHunuyeckoe 06cny>kuBaHue U peMOHT
CobnioganTe npaBuia TEXHUKN 6€30NacHOCTH.

Mpu 3kcnnyaTaumMm 3aTBOPOB B HOPMasbHOWM
OKpyXalolen cpene, OHW He HyXAalTcs B
TEXHMYECKOM 06CnyXunBaHum. YT06bI
ybeanTtbcs B OTCYTCTBMM TeuWn, [OCTaTOYHO
NpoBOAUTbL NeEpUoAnNYEecKmne OCMOTPbI.

3.1.1

3.1.2

3.2

Stiibbe
Valve in open position:

Hand lever is positioned longitudinal to the
pipeline.

Valve in closed position:
Hand lever at right angle to the pipeline.

Valve with electric actuator

Pay attention to correct wiring connection for
the electrically actuated valves. Test it through
short switching-on. Never adjust factory set
end position switches.

S>> Please note »fig. 3«.

3.3

Valve with pneumatic actuator
»Prisma«

Pay attention to correct compressed-air
connection. Test it through short switching-on.

S>> Please note »fig. 4«.

3.4

For other pneumatic actuators please note the
mounting and instruction manual part 3.

Valve with pilot solenoid valve

The control of pneumatic actuators requires
solenoid pilot valves.

3> Please note »fig. 5« and part 4 of the mounting

3.5

and instruction manual
valves.

for solenoid pilot

Where these solenoid pilot valves are customer
supplied, please note the attendant manuals.

Valve with limit switches or limit switch
units

Limit switches/limit switch units are required to
ensure the »OPEN/CLOSED» remote
monitoring of valves.

S>> Please note »fig. 6« and part 5 of the mounting

and instruction manual for limit switch units.

Where these limit switches/limit switch units
are customer supplied, please note the
attendant manuals.

Pressure test
Adhere to the safety instructions.

Only use a neutral medium, e.g. water, to carry
out the leakage test.

Ensure that the test pressure does not exceed
the maximum pressure of 1.5 x PN, maximum
PN +5 bar.

Also observe the permissible pressure of other
system components.

Maintenance and repair
Adhere to the safety instructions.

Given a normal operating environment,
butterfly valves are maintenance free.

Periodic inspection is sufficient to make sure
that no medium is leaking.
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»Puc. 1«
»fig. 1«

LNasneHune/pressure (6ap/bar)

[NasneHune/pressure (6ap/bar)
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TemnepaTtypa/temperature (°C)

nasnenus/
pacyeTHOMY

lMpuBeaeHHbIE 3Ha4YeHnA

COOTBETCTBYIOT

A TemMnepaTypbl
napaMeTpy Ans HearpeccMBHbIX XWAKOCTEM

cornacHo DIN 2403. B OTHOWEHUW ApPYruxX
cpea, CM. nepevyeHb XMMUYECKON YCTOMUYMBOCTHU
OT KoMnaHun ASV. B cnyyae npuMeHeHus npu
TemnepaTtypax Hmxe 0°C (PP < +10°C),
noxanymcra, cooblwuTe TOYHbIE YCNOBUSA
aKcnayaTauuu.

Awnarpamma pnasneHume/temnepartypa / Pressure/temperature test Diagramm

HasneHune/pressure (6ap/bar)

0O 20 40 60 80 100 120
Temnepatypa/temperature (°C)
Pressure/temperature limits for harmless

fluids acc. to DIN 2403
For other media see the ASV resistance guide.

Values below 0°C (PP < +10°C) on request
with exact data of operation.
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Pa3mepbl pacok Ha cBapHbix coeanHeHunax/Bevel dimension for welding necks

d (MM/mm) 63 75 90 110 140 160 225 280 315 355 400
g x B (MM/mm x °) - - - 3x30° 8x30° 12x30° 15x30° 20x30° 35x30° 55x30° 50x30°
d (MM/mm) 450 500 600
q x B (MM/mm x °) no 3anpocy/on no 3anpocy/on no 3anpocy/on

request request request

MakcuManbHble 3HaueHua Bpauwatouw.momeHta MD (HM)/maximum fastening torque MD (Nm)
d (MM/mm) 63 75 20 110 140 160 225 280 315 355 400
MD (HM/Nm) 20 20 20 25 25 30 55 65 65 80 85
d (MM/mm 450 500 600
MD (Hm/Nm) 85 90 90
»Puc. 3« . .
AnexkTpuyecknn npusop / Electric actuator
Cobntogaiite nonoxeHus yactm 2 PykoBoacTeBa Please note the mounting and instruction

NnoO MOHTaXy W 3Kcnalyatauunm 3aTBOpPOB C
NIEKTPUYHECKUM NPUBOAOM.

A
A

JKcnayaTtaums 3NEKTPUYECKMX npnbopos
MOXET npeacTaBNsATb OMACHOCTb, TaK Kak
TpebyeTca  nogadya  3NEKTPO3HEpPrun  Ha

onpeaeneHHble  KOMMOHEeHTbl  YCTPOWMCTBaA.
Jliobble paboTbl No yctaHoBke wam paboTbl C
3M1eKTPUYECKMMN  KOMMOHEHTaMW YCTPOMNCTBA
OOKHbI Npon3BOAUTLCSA WHXXeHepaMu-
3/1eKTprKamu nnu KBanMdULUMpOBaHHbIM
nepcoHasioM Noj pyKoBOACTBOM M MPUCMOTPOM
WHXXEHEepPOB-3/1eKTPUKOB, yTObbI

npunaepxmBaTtbCs Ll,eVICTBYIOLLWIX HOPpM n
npaswJl.

Cobniogalite COOTBETCTBYHOWME TMpaBuia MU
WHCTPYKLMWN, OTHOCSILLMECS K TNPOBEAEHUIO
pa6oTt BO B3PbIBOOMACHbIX 30Hax B

cootBeTctBUM C ATEX. He ycraHaBnuBalite
3aTBOp, €C/IM Ha HEro He nMeeTcsa cepTudukaTta
“ATEX".

A
A

&

manual part 2 for electrical actuator.

The operation of electrical appliance can
appear dangerous because it implies the
powering of certain components. Any
intervention on installation or electric
components must be carried out by specialized
electricians or qualified people under the
direction and the monitoring of electricians to
follow the rules in force.

Observe the special rules and regulations

covering explosion endangered areas in
accordance with ATEX.
Do not install the valve wunless it s

accompanied by an »ATEX« certificate.
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Stiibbe

»fig. 4«

»Puc. 4«

Cobntogante nonoxeHus yactn 4 PykoBoacTBa
no MOHTaXy 7] aKcnyaTtaumu
31EKTPOMarHUTHbLIX KOHTPOJIbHbIX K/anaHoB M
yacth 5 PykoBoacTBa IO  MOHTaxXy U
aKcnayaTtaummn 6nokoB KOHL,EBbIX
BbIK/ItOUYATENEN.

Ob6ecneubTe, 4TOb6bLI YyCTaHOBKa 3aTBOpPOB C
NMHEBMaTUYECKMM NPUBOLAOM N UX NOAKIOHEHNE
K 3NeKTpoCeTM W/UaM K MarmcTpanm nopauu
oKaToro BO34yxa NpouM3BoAMSacb  TOJIbKO
YMOJITHOMOYEHHbIMU U KBaNNMMULUMPOBAHHBLIMMU
cneumanucTamu.

Cobniopgante COOTBETCTBYHOLWME TMpaBuna u
MHCTPYKLUWMKW, OTHOCAWMECAS K MpoBeAeHUIo
pa6ot BO B3PbIBOOMACHbIX 30Hax B
cootBeTrcTBMM C ATEX. He ycrtaHaBnuBawnTte
3aTBOP, €C/IM Ha Hero He nMmeeTcsa cepTudmkaTta
“ATEX".

»hAL

»B«

Twn / type P

MoacoeanHeHue CkaToro Bo3ayxa
MpuBoAbl OAMHAPHOIrO AeiCcTBUA
MoacoenmHeHme CxaToro Bo3gyxa B Touke B
MpuBoAblI ABOWHOro AeNCTBUA

MoacoeamHeHmne oxkaToro Bosgyxa B Touke A
(3akpbiBaeT knanaH)

MoacoeamHeHmne coxaTtoro Bosgyxa B Touke B
(oTKpbIBaET KnanaH)

YnpasneHue

3/2-X000Bbleé 3NEKTPOMArHUTHbIE KflanaHbl
ansa npusogos NC/NO

5/2x0p0Bble 31eKTPOMarHMTHbIE KlanaHbl 4ns
npueoaos DA

PerynuposaHue xoaa npusoaa
ANS yCTaHOBKW OTKPLITOrO U
3aKpbITOro MOJIOXEHUMN

Stroke Adjusments to regulate
the actuator opening and closing

NMueBMmaTnueckuin npusoa / Pneumatic actuator

Please note the mounting and instruction
manual part 4 for solenoid pilot valves and
the mounting and instruction manual part 5 for
limit switch units.

Ensure that the installation of pneumatic
actuators to the power supply and/or the
compressed air network is exclusively
reserved for authorised and qualified
technicians.

Observe the special rules and regulations
covering explosion endangered areas in
accordance with ATEX.

Do not install the wvalve wunless it s
accompanied by an »ATEX« certificate.

25
L)
£
»AK
| E———
»B«

Tun / type PA

Compressed air connection

Single acting actuators

Compressed air at connection »B«

Double acting actuators

Compressed air at connection »A« (closes)
Compressed air at connection »B« (opens)
Control

3/2 way solenoid valves for NC/NO actuators
5/2 way solenoid valves for DA actuators
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»Puc. 5«

»fig. 5«

A
A

Cobntogante nonoxeHus 4actm 4 PykoBoactea
MO MOHTaXy W 3KCrjyatauuMm KOHTPOJbHbIX
3NEKTPOMArHMUTHbIX K/lanaHoB.

Ob6ecneubTe, 4TO6bl YCTAHOBKA KOHTPOJIbHbIX

NIEKTPOMArHUTHbIX KnanaHoB n nx
NnoAKNKYEHNE K SN1EKTPOCETHU n/mnm K
Marncrtpanum nogayu oKaTtoro BO34yXa

npounssoagunacb TOJIbKO YMNO/JHOMOYEHHbLIMU U
KBaﬂVIqJMLI,I/IpOBaHHbIMVI cneunannctamm,

Cobntogarite COOTBETCTBYHOLWME nMpaBuna wu

@MHCTDYKLLMM, OTHOCSILLMECS K MNpOBeAeHUto
paboTt BO B3PbIBOOMACHbIX 30Hax B
cootBeTcTBMUM Cc ATEX. He ycrtaHaBnuBalite
3aTBOp, €C/IM Ha HEro He nMeeTcsa cepTudukarta
“ATEX".

A
A\

&

KOHTpPO/IbHbINA 3/IeKTPOMarHUTHbIN knanaH / Solenoid pilot valve

Please note the mounting and instruction
manual part 4 for solenoid pilot valves.

Ensure that the installation of solenoid pilot
valves to the power supply and/or the

compressed air network is exclusively
reserved for authorised and qualified
technicians.

Observe the special rules and regulations
covering explosion endangered areas in
accordance with ATEX.

Do not install the wvalve wunless it s
accompanied by an »ATEX« certificate.

»Abb. 6«

»fig. 6«

Cobntopante MoJIOXKEHUS Pa3znena 5
PykoBoACTBa MO MOHTaXy M 3KChayaTaumu
KOHLIEBbLIX BblK/toYaTeNEN/6/10KOB  KOHLEBbIX
BbIKJ1lOUaTENEN.

ObecneubTe, UTOObl YCTAaHOBKA KOHLIEBbIX
BblKNOUaTenen W UX  MNOAK/OYEHUE K
3/1eKTPOCETH NUTaHus/ynpasneHns

npounssoannacb TOJIbKO YMNO/IHOMOYEHHBLIMU U
KBaJ'IMCbVILI,VIpOBaHHbIMM cneuunanncrtamm,

Cobntogarite COOTBETCTBYHOLWME nMpaBuna wu

@MHCTDYKLLMM, OTHOCSILLMECS K MNpOBeAeHUto
paboTt BO B3PbIBOOMACHbIX 30Hax B
cootBeTcTBUM Cc ATEX. He ycrtaHaBnuBalite
3aTBOp, €C/IM Ha HEro He nMeeTcsa cepTudukarta
“ATEX".

A
A

&

KoHueBble BbikstouaTtenu / Limit switches

Please note the mounting and instruction
manual part 5 for limit switches/limit switch
units.

Installation of limit switch units to the power
supply/control network is exclusively reserved
for authorised and qualified technicians.

Observe the special rules and regulations
covering explosion endangered areas in
accordance with ATEX.

Do not install the wvalve wunless it s
accompanied by an »ATEX« certificate.

TexHn4yeckne nameHeHus gonyckatorca / Subject to technical modifications
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